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2 Uvod 

Zahvaljujemo se vam za nakup tega izdelka. Če 

imate kakršna koli tehnična vprašanja, se obrnite 

na: 

Nemčija: www.conrad.de 

Avstrijo:: www.conrad.at 

Slovenija: www.conrad.si 

 

3 Prenos uporabniških priročnikov  
 

Uporabite povezavowww.conrad.com/downloads (ali poskenirajte kodo QR) in 

prenesite celotna navodila za uporabo (ali nove/posodobljene različice, če so na 

voljo). Sledite navodilom na spletnem mestu. 

 

4 Predvidena uporaba Uporaba 

Vremenska postaja se uporablja za prikaz različnih izmerjenih vrednosti, kot sta 

notranja/notranja temperatura in vlažnost. Merilni podatki iz zunanjih senzorjev se 

po radijski zvezi prenašajo v vremensko postajo. 

Vremenska postaja ima tudi vremensko napoved za naslednjih 12 ur, prikaz datuma, 

ure, sončnega vzhoda in zahoda, luninih faz in opozorilno funkcijo za temperaturo. 

Vremenska postaja se napaja z omrežnim napajalnikom ali baterijami, ki s o  

vključene v obseg dobave. Z u n a n j i  senzor se napaja z baterijami. 

Osnovna postaja je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte 

je na prostem. Vedno se izogibajte stiku z vlago. 

http://www.conrad.de/
http://www.conrad.at/
http://www.conrad.si/
http://www.conrad.com/downloads
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Če izdelek uporabljate za druge namene, kot so navedeni zgoraj, se lahko izdelek 

poškoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroči kratek stik, požar, električni udar ali 

druge nevarnosti. 

Ta izdelek je skladen z zakonskimi, nacionalnimi in evropskimi zahtevami. Zaradi 

varnosti in dovoljenja tega izdelka ne smete spreminjati in/ali predelovati. 

Pozorno preberite navodila za uporabo in jih shranite na varnem mestu. Tretjim 

osebam izdelek predajte le skupaj z navodili za uporabo. 

Vsa imena podjetij in označbe izdelkov so blagovne znamke njihovih lastnikov. Vse 

pravice pridržane. 

 

5 Lastnosti in funkcije  
 Vremenska napoved 

 Prikaz dni v tednu v 7 jezikih 

 Čas in koledar (datum/mesec/leto) 

 Samodejna nastavitev časa RCC-DCF 

 Preklopni 12/24-urni format 

 Alarm s funkcijo dremeža 

 Notranja/zunanja temperatura in vlažnost 

 Prikaz udobja - prikaz trendov temperature in vlažnosti 

 Čas sončnega vzhoda/zahoda za 150 mest 

 Prikaz barometričnega tlaka in vrednosti 

 Lunina faza 

 4 stopnje svetlosti 

 Možnost preklopa C/F (Celzij/Fahrenheit) 

 Maksimalno/minumetrično beleženje 

 Indikator nizke porabe baterije 
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6 Obseg dobave 
 Osnovna 

postaja 

 Zunanji 
senzor 

 omrežni vtič 

 Navodila za uporabo 

7 Razlaga simbolov 

Na izdelku/opremi ali v besedilu se nahajajo naslednji simboli: 

 
Simbol opozarja na nevarnosti, ki lahko povzročijo poškodbe. 

 
Simbol opozarja na nevarno napetost, ki lahko povzroči poškodbe zaradi 

električnega udara. 

 

8 Varnostna navodila 

Pozorno preberite navodila za uporabo in bodite še posebej pozorni 

na varnostna navodila. Če ne upoštevate varnostnih navodil in 

informacij za pravilno uporabo, ki jih vsebujejo ta navodila za 

uporabo, ne prevzemamo odgovornosti za morebitne poškodbe ali 

materialno škodo, ki bi zaradi tega nastala. Poleg tega je v takšnih 

primerih garancija/garancija neveljavna. 

8.1 Splošno 

 Tega izdelka ne uporabljajte v bolnišnicah ali zdravstvenih ustanovah. Čeprav 

zunanji senzor oddaja le šibke radijske signale, lahko ti povzročijo okvare v 

sistemih za vzdrževanje življenjskih funkcij. Enako lahko velja tudi na drugih 

področjih. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za napačne prikaze ali 

izmerjene vrednosti in posledice, ki lahko nastanejo. 

 Izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo in ni primeren za medicinske 

namene ali za zagotavljanje informacij javnosti. 
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 Izdelek ni igrača. Hranite ga stran od otrok in hišnih ljubljenčkov. 

 Ne puščajte embalažnega materiala neprevidno ležati naokrog. To lahko 

postane nevarna igrača za otroke. 

 Če imate vprašanja, na katera v  tem dokumentu ni mogoče odgovoriti, se 

obrnite na našo tehnično službo za stranke ali drugo specializirano osebje. 

 Vzdrževanje, nastavitve in popravila naj izvaja le strokovnjak ali specializirana 

delavnica. 

8.2 Ravnanje 

 Z izdelkom vedno ravnajte previdno. Udarci, udarci ali p a d e c  z manjše višine 

lahko izdelek poškodujejo. 

8.3 Delovno okolje 

 Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam. 

 Izdelek zaščitite pred ekstremnimi temperaturami, močnimi udarci, 

v n e t l j i v i m i  plini, hlapi in topili. 

 Nikoli ne vklapljajte izdelka takoj po tem, ko ste ga prenesli iz hladnega v topel 

prostor. Nastala kondenzacija lahko v določenih okoliščinah uniči izdelek. 

Preden izdelek vklopite, počakajte, da doseže sobno temperaturo. 

 Izdelka ne uporabljajte v neposredni bližini močnih magnetnih ali 

elektromagnetnih polj, oddajnih anten ali visokofrekvenčnih generatorjev. V 

nasprotnem primeru izdelek morda ne bo pravilno deloval. 
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8.4 Delovanje 

 Če imate kakršne koli dvome o delovanju, varnosti ali priključitvi naprave, se 

obrnite na strokovnjaka. 

 Če varno delovanje ni več mogoče, izdelek izključite iz uporabe in ga zaščitite 

pred nenamerno uporabo. Izdelka N E  poskušajte popraviti sami. Varno 

delovanje ni več zagotovljeno, če izdelek: 

– ima vidne poškodbe, 

– ne deluje več pravilno, 

– je bila dalj časa shranjena v neugodnih okoljskih pogojih ali 

– je bil izpostavljen velikim obremenitvam pri prevozu. 

8.5 Baterije / Baterije za ponovno polnjenje 

 Pri vstavljanju baterij/polnilnih baterij se prepričajte, da je polariteta pravilna. 

 Če baterij/polnilnih baterij dalj časa ne boste uporabljali, jih odstranite, da se 

izognete poškodbam zaradi uhajanja. Iztekle ali poškodovane baterije/polnilne 

baterije lahko ob stiku s kožo povzročijo kislinske opekline. Zato morate pri 

r a v n a n j u  s  poškodovanimi baterijami/ baterijami za ponovno polnjenje 

nositi zaščitne rokavice. 

 Baterije/polnilne baterije hranite zunaj dosega otrok. Baterij/polnilnih baterij ne 

puščajte ležati naokrog, saj jih lahko pogoltnejo otroci ali hišni ljubljenčki. 

 Baterije/polnilne baterije je treba vedno zamenjati ali zamenjati istočasno. 

Mešanje starih in novih baterij/polnilnih baterij v aparatu lahko povzroči, da 

baterije/polnilne baterije iztečejo in poškodujejo aparat. 

 Baterij/ baterij za ponovno polnjenje ne razstavljajte, ne stikajte jih na kratko in 

jih ne mečite v ogenj. Nikoli ne poskušajte polniti baterij, ki jih ni mogoče ponovno 

napolniti. Obstaja nevarnost eksplozije! 
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8.6 Napajalna enota 

Ne spreminjajte in ne popravljajte nobenih sestavnih delov 

napajalne enote, vključno z omrežnimi vtiči, omrežnimi kabli in 

omrežnimi adapterji. Ne uporabljajte poškodovanih sestavnih delov. 

Nevarnost za življenje zaradi električnega udara! 

 Izdelek priključite na vtičnico, ki je vedno lahko dostopna. 

 Uporabljajte samo omrežni adapter, ki je priložen napajalniku. 

 K o t  vir napetosti za napajalnik se lahko uporablja samo standardna 

gospodinjska vtičnica, ki je priključena na javno električno omrežje. Pred 

priključitvijo napajalne enote preverite, ali se specifikacije napetosti na napajalni 

enoti ujemajo z napetostjo v vašem gospodinjstvu. 

 Napajalne enote ne smete priključiti ali odklopiti z mokrimi rokami. 

 Nikoli ne vleci za kabel, da bi omrežni napajalnik odklopil iz vtičnice. Namesto 

tega vedno uporabite površine za prijemanje, ki so na voljo na omrežnem vtiču. 

 Iz varnostnih razlogov med nevihto omrežni napajalnik vedno odklopite iz 

vtičnice. 

 Če je omrežni napajalnik poškodovan, se g a  ne dotikajte, saj lahko to povzroči 

smrtni električni udar! Ravnajte na naslednji način: 

– Najprej izklopite omrežno napetost v vtičnici, na katero je priključen vtični 

napajalnik (i z k l o p i t e  pripadajoči odklopnik ali izvijajte varovalko, nato 

i z k l o p i t e  odklopnik preostalega toka, tako da so vsi poli vtičnice 

izključeni iz omrežne napetosti). 

– Napajalno enoto izvlecite iz vtičnice. 

– Uporabite novo napajalno enoto istega tipa. Poškodovane napajalne enote 

ne uporabljajte več. 
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 Prepričajte se, da kabel ni stisnjen, prepognjen ali poškodovan z ostrimi robovi. 

 Kable vedno položite tako, da se nihče ne more spotakniti ob njih ali se vanje 

u j e t i . Če tega ne upoštevate, obstaja nevarnost poškodb! 

 

9 Pregled izdelka 

9.1 Osnovna postaja 
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1. Opozorilo pred zmrzaljo 

2. Vremenska napoved 

3. Kanal senzorja 

4. Sprotni prikaz 3 kanalov 

5. Zunanja temperatura in vlažnost 

6. Indikator izpraznjene baterije (senzor) 

7. Trendi za temperaturo in vlažnost 

8. Plimovanje 

9. Lunina faza 

10. Barometer tlak bar 

11. Vrednost barometrskega tlaka 

12. Alarmi 

13. Dan v tednu 

14. RCC 

15. Ponovni zagon 

16. Ura 

17. Koledar 

18. Samodejna zatemnitev 

19. 12/24 ur 

20. Sončni zahod 

21. Sončni vzhod 

22. Mesto 

23. Sobna temperatura in vlažnost 

24. Indikator udobja 

25. Alarm za nevarnost plesni 

26. Opozorilo o visoki in nizki temperaturi 

27. Indikator prazne baterije (glavna enota) 

28. Maksimalno-minutno beleženje zunanje temperature in vlage v 24 urah 
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32. gumbi: MODE , ▲/CH, ▼/RCC, SNOOZE/LIGHT, MEM, ALERT, CITY 

9.2 Zunanji senzor 
 

1. Signalna LED dioda 

2. Pokrov predala za baterije 

3. Sprostitev obeska 

4. Drsno stikalo kanala 

5. Odprtina za obešanje kabla 

 
 

 
29. Odprtina za obešanje 

30. Vtičnica za enosmerni tok 

31. Stojalo 
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10 Delovanje 

10.1 Postavitev osnovne postaje in zunanjega senzorja  

Pravilna postavitev osnovne postaje in zunanjega senzorja je ključnega pomena 

z a  natančnost meritev. 
 

Za pravilen p o l o ž a j  osnovne postaje in zunanjega senzorja ravnajte, kot sledi: 

1. Postavite osnovno postajo na suho, čisto in brezprašno mesto ter v zadostni 

oddaljenosti od virov toplote ali prezračevalnih odprtin. 

2. Osnovno postajo obesite na zanko za obešanje (29) ali jo postavite na ravno 

površino s pomočjo namiznega stojala (31). 

3. Zunanji senzor postavite na višino približno 1,2-2,4 m na mesto, ki j e  zaščiteno 

pred snegom, točo in sončno svetlobo. 

Pomembno: 

– Osnovna postaja in zunanji senzor morata biti nameščena vsaj 1,5 do 2 

metra stran od drugih električnih naprav, saj lahko te motijo radijsko 

povezavo. 

– Zunanji senzor je zaščiten pred prahom in brizganjem vode v skladu s 

standardom IP54 Zunanji senzor lahko zato namestite na mesto, kjer je 

izpostavljen dežju. 

– Da bi povečali domet, ne postavljajte bazne postaje in zunanjega senzorja 

v bližino velikih kovinskih predmetov, debelih sten, kovinskih površin itd. 

– Izogibajte se uporabi drugih električnih naprav, ki uporabljajo isto radijsko 

frekvenco. 
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Inicializacija 

Najprej vstavite baterije za glavno enoto, nato baterije za zunanji senzor in 

priključite adapter. 

Po vklopu se na LCD-zaslonu za 3 sekunde prikaže celoten prikaz. V tem času 

senzor temperature in senzor vlage v napravi zaznata notranjo temperaturo in 

vlago, nato pa začneta sprejemati zunanji signal, kar traja največ 3 m i n u t e . 

Čas: 24-urni format, 1. januar 2024 ob 0:00 

Standardni jezik: GER 

Mesto: BER Format 

datuma: D-M 

Enota za temperaturo: Časovna 

razlika: 0 Časovni pas Čas 

bujenja: IZKLOP M-P: 6:30 S-S: 

8:30 POLETNI ČAS: IZKLOP 

Privzet čas dremeža: 5 minut Vreme: 

oblačno 

10.2 Vklop bazne postaje  

Osnovna postaja lahko deluje z baterijami/polnilnimi baterijami ali prek priloženega 

omrežnega napajalnika. Za v k l o p  napajanja osnovne postaje ravnajte na 

naslednji način: 

Baterijsko 
delovanje 

1. Odprite pokrov predala za baterije (30) na zadnji strani osnovne postaje. 

2. Vstavite 3 baterije AA/polnilne baterije (niso vključene v obseg dobave). 

Prepričajte se, da je polariteta pravilna. Pozitivni in negativni pol sta označena 

na baterijah/polnilnih baterijah in na notranji strani predala za baterije. Osnovna 

postaja se vklopi. 
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3. Zamenjajte pokrov predalčka za baterije. 

Delovanje iz električnega omrežja 

1. Priključite vtič priloženega omrežnega adapterja na omrežni priključek (30). 

2. Vtič priloženega omrežnega adapterja priključite v ustrezno gospodinjsko 

vtičnico. Osnovna postaja se vklopi in o d d a  zvočni signal. 

10.3 Vklopite zunanji senzor in priključite  
 

Za v z p o s t a v i t e v  napajanja zunanjega senzorja in priključitev zunanjega 

senzorja na bazno postajo ravnajte, kot sledi: 

1. Prepričajte se, da je osnovna postaja vklopljena. 

2. Odprite pokrov prostora za baterije (2) na zadnji strani senzorja. 

3. Vstavite 2 bateriji AA/polnilne baterije. Prepričajte se, da je polariteta pravilna. 

Pozitivni in negativni pol sta označena na baterijah/polnilnih baterijah in na 

notranji strani predala za baterije. 

4. Na bazni postaji nastavite želeni kanal za zunanji senzor 

s pritiskom na gumb ▲/CH (32): 

– Pritisnite 1x: Kanal 1 (na zaslonu je prikazano: "CH1") 

– Pritisnite 2x: kanal 2 (na zaslonu je prikazano: "CH2") 

– Pritisnite 3x: kanal 3 (na zaslonu je prikazano: "CH3") 

– Pritisnite 4x: Samodejno iskanje 

5. Izbrani kanal na zunanjem senzorju nastavite tako, da premaknete drsno 

stikalo kanala (4) v ustrezen položaj. 

6. Namestite pokrov prostora za baterije. 

Zunanji senzor se vklopi in poveže z bazno postajo. 

Opomba 

- Zunanji senzor lahko deluje samo z baterijami/polnilnimi baterijami. 
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10.4 Nastavitev radijsko vodene ure  

Po priključitvi zunanjega senzorja osnovna postaja nekaj minut samodejno išče 

časovni signal za radijsko vodeno uro: 

 Med sprejemanjem časovnega signala na zaslonu utripa simbol med številkami 

prikaza časa. 

 Če je bil časovni signal uspešno sprejet, je simbol stalno prikazan. 

 Če časovni signal ni bil sprejet, simbol ugasne. Iskanje lahko 

začnete ali prekličete tudi ročno: 

1. Če želite ročno začeti iskanje časovnega signala, pritisnite in pridržite tipko 

▼/RCC za daljši čas. 

2. Če želite preklicati tekoče iskanje časovnega signala, pritisnite 

/RCC. 
 

10.5 Spreminjanje nastavitev prikaza  

Če želite prilagoditi prikazovalnik, nadaljujte na naslednji način: 

1. Za vklop načina nastavitev pritisnite gumb MODE in ga držite 3 sekunde. 

2. Pritisnite gumb ▲/CH ali ▼/RCC, da n a s t a v i t e  želeno vrednost: 

Opomba: 

– Način povezave je aktiven še 3 minute po vklopu bazne postaje. To je 
označeno z utripajočim simbolom antene. 

– Če v tem času ne prejmete nobenega signala, se način povezave izklopi. 

– Če želite p o n o v n o  v k l o p i t i  način povezave, pritisnite in pridržite 
gumb 

▲/CH (32). 

Opomba: 

- Če je sprejet radijski signal, se čas redno in s a m o d e j n o  pravilno nastavi 
na podlagi radijskega signala. 
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3. Kratko pritisnite gumb MODE, da izberete elemente nastavitve. 

Zaporedje je naslednje: Jezik → Vklop/izklop tona tipke → Vklop/izklop 

samodejne nastavitve časa → Časovni pas ±12HR → Leto → Dan-

mesec/mesec-dan → Mesec → Dan → 12/24 ur → Ure → Minute → 

Nastavitev enote barometričnega tlaka → Nastavitev vrednosti barometričnega 

tlaka → Izhod 
 

 

Parametri Možne vrednosti 

Jezik prikaza 

(za dan v tednu) 

"GER": "ENG": 

angleščina 

"ITA": 

Italijanščina 

"FRE": francoščina 

"DUT": DUTUT: "Nizozemski ". 

"SPA": španščina 

"DAN": danščina 

Ključni toni "ON": vklopljeni toni tipk 

"OFF": toni tipk so izklopljeni 

Vklop/izklop radijsko vodene ure "RCC ON": vklopljena radijsko vodena 
ura 

"RCC OFF": radijsko krmiljena ura 
izklopljena 

Časovni pas -12 h do +12 h 

datum – Leto od 2000 

– Mesec-dan / dan-mesec 

– Mesec 01 do 12 

– Dan 01 do 31 

Nasveti: 

1. Meni z nastavitvami se samodejno zapre in shrani,  č e  v 20 sekundah 

ne pritisnete nobenega gumba. 

2. Med postopkom nastavljanja lahko kadar koli zapustite in shranite 
trenutno nastavitev s pritiskom na gumb SNOOZE/LIGHT. 
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Format datuma 12 Hr: 12-urni format 

24 Hr: 24-urni format 

Čas dneva – Ure od 00 do 23 

– Minute 00 do 59 

Enota za barometrični tlak hPa/mb 

inHg 

mmHg 

Barometrični tlak 800 do 1100 hPa/mb 

10.6 Nastavljena lokacija  

Trenutna lokacija je potrebna za pravilen izračun časa sončnega vzhoda ter vzhoda 

in zahoda lune. Lokacijo lahko izberete med 150 evropskimi mesti. 

Za nastavitev lokacije nadaljujte na naslednji način: 

1. Izberite svojo lokacijo iz preglednice na koncu razdelka in si zapomnite 

pripadajočo tričrkovno okrajšavo. Primer: Berlin = BER 
 

2. Pritisnite gumb CITY. 

Vključi se način nastavitve za lokacijo. 

Pritisnite gumb ▲/CH ali ▼ / R C C , da n a s t a v i t e  želeno vrednost: 

3. Ponovno pritisnite gumb CITY za potrditev izbire in izhod iz načina nastavljanja. 

izhod iz načina nastavljanja. 

Izračunata se časa sončnega vzhoda in vzhoda lune. Med izračunom 

se prikaže " --------------------------------- " utripa v ustreznih poljih. 

Ko je izračun končan, se prikažeta čas vzhoda in zahoda sonca na izbrani lokaciji. 

-časi na izbrani lokaciji so prikazani. 

Nasvet: 

Če vaše lokacije ni na seznamu, izberite mesto, ki j e  n a j b l i ž j e  

zemljepisni dolžini vaše lokacije. 
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150 Mesta - Sončni vzhod in zahod 
 

 Država Mesto Okrajšava 

1 Nemčija Aachen AAC 

2 Aachen Nemčija Berlin BER 

3 Berlin Nemčija Düsseldorf DUS 

4 Düsseldorf Nemčija Dresden DRE 

5 Nemčija Erfurt ERF 

6 Nemčija Frankfurt FRA 

7 Nemčija Flensburg FLE 

8 Flensburg Nemčija Freiburg FRE 

9 Freiburg Nemčija Hannover HAN 

10 Hanover Nemčija Bremen BRM 

11 Bremen Nemčija Hamburg HAM 

12 Nemčija Rostock ROS 

13 Rostock Nemčija Stralsund STR 

14 Stralsund Nemčija Köln COL 

15 Köln Nemčija Kiel KIE 

16 Nemčija Kassel Kassel KAS 

17 Nemčija Leipzig LPZ 

18 Leipzig Nemčija München, Nemčija MNI 

19 Nemčija Magdeburg Magdeburg MAG 

20 Magdeburg Nemčija Nürnberg SAMO 

21 Nürnberg Nemčija Regensburg REG 

22 Regensburg Nemčija Stuttgart STU 

23 Nemčija Saarbrücken SAA 
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 Država Mesto Okrajšava 

24 Nemčija Schwerin SCH 

25 Danska Aalborg ALB 

26 Danska Aarhus ARH 

27 Danska København COP 

28 Kopenhagen Danska Odense ODE 

29 Španija Alicante ALI 

30 Španija Andora AND 

31 Španija Badajoz BAD 

32 Španija Barcelona BAR 

33 Barcelona Španija Bilbao BIL 

34 Španija Cadiz CAD 

35 Cadiz Španija Cordoba COR 

36 Cordoba Španija Ibiza IBI 

37 Španija A Coruna ACO 

38 Španija Leon LEO 

39 Španija Las Palmas LPA 

40 Španija Madrid MAD 

41 Španija Malaga MAL 

42 Španija Palma(ES-Majorca) PLM 

43 Španija Salamanca SAL 

44 Salamanca Španija Sevilla SEV 

45 Španija Valencia VAL 

46 Valencia Španija Zaragoza ZAR 

47 Francija Besancon BES 
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 Država Mesto Okrajšava 

48 Francija Biarritz BIA 

49 Biarritz Francija Bordeaux BOR 

50 Bordeaux Francija Brest BRE 

51 Francija Cherbourg CHE 

52 Francija Lyon LYO 

53 Lyon Francija Marseille MAR 

54 Marseille Francija Monako MON 

55 Francija Metz MET 

56 Metz Francija Nantes NAN 

57 Nantes Francija Nica NIC 

58 Francija Orleans ORL 

59 Francija Pariz PAR 

60 Pariz Francija Perpignan PPA 

61 Francija Lille LIL 

62 LIL Francija Rouen ROU 

63 Rouen Francija Strasbourg STB 

64 Strasbourg Francija Toulouse TOU 

65 Finska Helsinki HEL 

66 Velika Britanija Aberdeen ABD 

67 Velika Britanija Belfast BEL 

68 Velika Britanija Birmingham BIR 

69 Velika Britanija Bristol BRI 

70 Velika Britanija Edinburgh EDI 

71 Velika Britanija Glasgow GLA 
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 Država Mesto Okrajšava 

72 Velika Britanija London LON 

73 Velika Britanija Manchester MAN 

74 Velika Britanija Plymouth PLY 

75 Madžarska Budimpešta BUD 

76 Hrvaška Zagreb ZAG 

77 Italija Ancona ANC 

78 Italija Bari BAI 

79 Italija Bologna BOL 

80 Bologna Italija Cagliari CAG 

81 Italija Catania CAT 

82 Italija Firenze FIR 

83 Italija Foggia FOG 

84 Italija Genova GEN 

85 Italija Lecce LEC 

86 Italija Messina MES 

87 Italija Milano MIL 

88 Italija Neapelj NAP 

89 Italija Palermo PAL 

90 Italija Parma PRM 

91 Italija Perugia PER 

92 Italija Rim ROME 

93 Italija Torino TUR 

94 Italija Trst TRI 

95 Italija Benetke VEN 



23  

 Država Mesto Okrajšava 

96 Italija Verona VER 

97 Italija Imperia IMP 

98 Irska Dublin DUB 

99 Luksemburg Luksemburg LUX 

100 Norveška Bergen BRG 

101 Norveška Oslo OSL 

102 Norveška Stavanger STA 

103 Nizozemska Amsterdam AMS 

104 Nizozemska Eindhoven EIN 

105 Nizozemska Enschede ENS 

106 Nizozemska Groningen GRO 

107 Nizozemska Haag HAG 

108 Nizozemska Rotterdam RED 

109 Portugalska Evora EVO 

110 Portugalska Coimbra COI 

111 Portugalska Faro FAR 

112 Portugalska Leiria LEI 

113 Portugalska Lizbona LIS 

114 Portugalska Porto POR 

115 Poljska Gdansk GDA 

116 Poljska Krakov KRA 

117 Poljska Poznan POZ 

118 Poljska Szczecin SZC 

119 Poljska Varšava WAR 
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 Država Mesto Okrajšava 

120 Rusija Sankt Peterburg PET 

121 Švedska Göteborg GOT 

122 Švedska Stockholm STO 

123 Slovaška Bratislava BRV 

124 Slovenija Ljubljana LJU 

125 Srbija Beograd BGD 

126 Avstrija Gradec GRZ 

127 Avstrija Innsbruck INN 

128 Avstrija Linz LIN 

129 Avstrija Salzburg SZB 

130 Avstrija Dunaj VIE 

131 Belgija Antwerpen ANT 

132 Belgija Brugge BRU 

133 Belgija Bruselj BRS 

134 Belgija Charleroi CHA 

135 Belgija Liege LIE 

136 Švica Basel BAS 

137 Švica Bern BEN 

138 Švica Chur CHU 

139 Švica Ženeva GNV 

140 Švica Locarno LOC 

141 Švica Luzern LUC 

142 Švica St. Moritz MOR 

143 Švica St. Gallen GAL 
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 Država Mesto Okrajšava 

144 Švica Sion SIO 

145 Švica Vaduz VAD 

146 Švica Zürich ZUR 

147 Češka Praga PRA 

148 Grčija Atene ATH 

149 Romunija Bukarešta BUC 

150 Bolgarija Sofija SOF 

10.7 Nastavitev budilke  

Enkrat pritisnite gumb MODE, da preklopite v način prikaza budilke. Ponovno pritisnite   

gumb   MODE   , da preklopite      med AL1 

(M-F)→AL1(SS)→AL2(M-F)→AL2(S-S). 

(M-F) pomeni od ponedeljka do petka, (S-S) pa od sobote do nedelje 

Po 5 sekundah brez delovanja se naprava vrne v način prikaza časa. 

V načinu prikaza alarma pritisnite in 3 sekunde držite gumb MODE, da prikličete 

ustrezen alarm. 

Pritisnite gumb MODE, da preidete na naslednjo nastavitveno točko. Vrstni 

red nastavitev je naslednji: 

Vklop/izklop→ ura → minute→ čas dremeža→ izhod. 

Pritisnite gumb ▲/CH ali ▼/RCC, da nastavite želeno vrednost: 

Če pritisnete in držite ustrezen gumb, se sprememba izvede v večjih korakih. 

Če ste izbrali izklop, se prikaz vrne v način standardnega časa. 

Če med nastavljanjem 20 sekund ne izvedete nobenega dejanja, pritisnite gumb 

MODE ali SNOOZE, da shranite trenutno vrednost nastavitve in zapustite 

nastavljanje budilke. 
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10.8 Osvetlitev ozadja 

Z omrežnim napajanjem: Ob vklopu je osvetlitev ozadja privzeto 100-odstotno 
svetla in je vedno vklopljena. Pritisnite gumb SNOOZE/ LIGHT in osvetlitev preklopi 
med 100 %→60 %→5 %→OFF svetlostjo. 

Z baterijskim delovanjem: Po vklopu je osvetlitev ozadja standardno vklopljena 
100 % za 1 minuto. Če je izklopljena, pritisnite katerikoli gumb, da se osvetlitev 
ozadja aktivira za 1 minuto. Ko pritisnete gumb, se osvetlitev ozadja vklopi. Ko je 
postopek končan, se po 1 minuti zamude izklopi. 

Samodejna zatemnitev osvetlitve ozadja za ponoči 

Privzeta nastavitev za samodejno zatemnitev za noč je 

OFF, omogočeno od 22:00 ~ 8:00, nizka svetlost je 5 %, visoka svetlost pa 100 % . 

V običajnem načinu prikaza pritisnite in 3 sekunde držite gumb SNOOZE/LIGHT, da 
aktivirate nastavitev za funkcijo samodejne zatemnitve. Pritisnite gumb 
SNOOZE/LIGHT, da preidete na naslednjo nastavitveno točko. 

Vrstni red nastavitev je naslednji: Funkcija samodejne zatemnitve 

ON/OFF→začetna ura→začetna minuta→končna ura→končna minuta→izhod 
 

Pritisnite gumb ▲/CH ali ▼/RCC, da nastavite želeno vrednost: 

Če pritisnete in držite ustrezen gumb, se sprememba izvede v večjih korakih. 

 Če med postopkom nastavljanja 1 minuto ne pritisnete nobenega gumba, 

pritisnite gumb MODE, da končate postopek. Če želite shraniti trenutno vrednost 

nastavitve in končati samodejno nastavitev časa osvetlitve, pritisnite gumb 

SNOOZE. 

 Če je vklopljena funkcija samodejne zatemnitve in je čas znotraj obdobja 

samodejne zatemnitve, je osvetlitev ozadja nastavljena na vrednost svetlosti 5 

%. Ko se obdobje samodejne zatemnitve konča, se osvetlitev ozadja ponovno 

samodejno nastavi na 100 % svetlost. 
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 Če je vklopljena funkcija samodejne zatemnitve in je čas znotraj obdobja 

samodejne zatemnitve, lahko poljubno nastavite svetlost osvetlitve ozadja na 

različne ravni. 

 Med samodejnim prilagajanjem časa osvetlitve enkrat pritisnite gumb MEM, da 

izbrišete vse shranjene korekcijske vrednosti. Ponastavite privzete vrednosti 

funkcije samodejne zatemnitve (OFF, čas osvetlitve 22:00~8:00). 

10.9 Nastavitev funkcije opozarjanja na temperaturo  

1. V standardnem načinu prikaza časa pritisnite tipko ALERT, da se pomikate skozi 

preverjanje alarmne temperature za notranjo → zunanjo CH1 → zunanjo CH2 

→ zunanjo CH3; 

2. Pritisnite in pridržite gumb ALERT, da prikličete trenutne nastavitve za alarmno 

preverjanje visoke in nizke temperature (privzeta nastavitev: OFF, zgornja mejna 

vrednost 35 °C, spodnja mejna vrednost 10 °C); 

3. Ponovno pritisnite gumb ALERT, da preidete na naslednjo nastavitveno točko. 

Vrstni red nastavitev je naslednji: Vklop/izklop alarma notranje temperature → 

Visoka notranja temperatura → Nizka notranja temperatura → Vklop/izklop 

CH1 

→ CH1 visoka temperatura → CH1 nizka temperatura → CH2 ON/OFF → 

CH2 visoka temperatura → CH2 nizka temperatura → CH3 ON/OFF → CH3 

visoka temperatura → CH3 nizka temperatura → Exit. 

Če je trenutni element OFF, se korak nastavitve vrednosti preskoči. 

Pritisnite gumb ▲/CH ali ▼/RCC, da nastavite želeno vrednost: 

Če pritisnete in pridržite ustrezen gumb, se sprememba izvede v večjih korakih. 

 Če med postopkom nastavljanja 20 sekund ne i z v e d e t e  nobene operacije, 

pritisnite ALERT, da končate postopek, ali gumb SNOOZE, da shranite trenutno 

vrednost nastavitve in končate nastavljanje alarmnih vrednosti za visoko in nizko 

temperaturo. 
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 Ko zunanja temperatura doseže nastavljeno vrednost, bosta utripala ikona in HI 

(ali LO) trenutnega kanala, utripala pa bo le ikona neprotislovnega kanala. Za 

vse tri kanale se oglasi zvočni poziv. 

 Ko alarmna temperatura doseže nastavljeno vrednost, se kot skupina oglasi 

zvočni signal BIBIBIBI. Če ne pritisnete nobenega gumba, se zvočni signal v 

skupini oglasi vsako minuto, dokler ne zapustite območja alarmne temperature. 

 Če se alarm sproži, ko pritisnete kateri koli gumb, se zvok alarma ustavi, simbol 

pa še naprej utripa s frekvenco 1 Hz, dokler ne zapustite območja alarma. 

 Med nastavljanjem alarmov visoke in nizke temperature za notranjo in zunanjo 

uporabo pritisnite gumb MEM, da izbrišete vse shranjene nastavitve (privzeta 

nastavitev: Off). 

Trendi: 

Ko je naprava vklopljena, simbol trendov ni prikazan. 

Simbol trenda  se prikaže, ko se temperatura spremeni za 1 °C v primerjavi z 
zadnjim 

zadnjimi podatki ali za 1 °C v eni uri; 

Trend  se prikaže, če se vlažnost poveča za 5 % v primerjavi z zadnjim 

podatkom ali se poveča za 5 % v eni uri. 

Obratno velja za trende navzdol. 

Če je povečanje/zmanjšanje manjše od 1 °C ali 5 % v eni uri, se simbol trenda ne 

prikaže. 

10.10 Prikaz najmanjših/najvišjih vrednosti  

Osnovna postaja beleži najmanjše in največje vrednosti temperature in vlažnosti, 

izmerjene v  enem dnevu. Za prikaz vrednosti postopajte, kot sledi: 

V običajnem načinu prikaza časa pritisnite gumb "MEM", da preverite 3-kanalno 

notranjo in zunanjo temperaturo ter vlažnost. Zaporedje zapisovanja je naslednje: 

najvišja notranja/notranja temperatura in vlažnost, najnižja notranja/notranja 

temperatura in vlažnost. Če v 6 sekundah ne izvedete nobene operacije, se naprava 

vrne na prikaz trenutne temperature in vlažnosti. 
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10.11 Opozorilo o nevarnosti nastanka plesni  

Na voljo so tri stopnje opozorila o nevarnosti plesni: "LO", "ME" in "HI". Če je stopnja 

opozorila pred plesnijo "LO" ali "ME", se ves čas prikazuje simbol. Če je stopnja HI, 

simbol "HI" utripa. 
 

Temperatur

no območje 

Ni nevarnosti Nizko 

tveganje 

Srednje 

tveganje 

Veliko 

tvegan

je 

Prikaz Brez prikaza LO Prikaz Prikaz ME HI utripa 

<11,0 °C Katera koli 

vrednost 

vlažnosti 

   

11,0 °C ~ 25,9 °C ≤48 rH 49-78 rH ≤79 rH  

26,0 °C ~ 30,9 °C  =78 RH 79 - 87 rH ≤88 rH 

31,0 °C ~40,9 °C  =48 rH 49 - 87 rH ≤88 rH 

10.12 Lunina faza 

MOON PHASE prikazuje fazo lune. Lunina faza je razdeljena na 12 stopenj, kot je 

prikazano na spodnji sliki. 

Prikaže se samodejno, takoj ko naprava prejme ali nastavi podatke o datumu. 

 

Opomba: 

– Najmanjše/najvišje vrednosti se ponastavijo vsak dan ob 00:00. 

– Najmanjše/najvišje vrednosti lahko ponastavite ročno tako, da med 

prikazom vrednosti max/min pritisnete in držite gumb MEM. 
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10.13 Vremenska napoved 
 

Ik
o

n
a 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O
pi

s 

Sončno rahlo oblačno oblačno deževno zasneženi 

Vremenska napoved za 12 ur in več: sončno, delno oblačno, oblačno, deževno, 

zasneženo 

Prikaz vremenskih simbolov temelji na urnem izračunu notranje/zunanje 
temperature in vlažnosti. Napovedna postaja napoveduje vremenske razmere za 
naslednjih 12 ur s 70-75-odstotno natančnostjo. Zunanji senzor mora biti nameščen 
na prostem, če želite pridobiti natančne podatke o zunanjih razmerah. V nasprotnem 
primeru bo natančnost vremenske napovedi slabša. 

Glavna enota umeri vremensko napoved v 1-2 tednih s spremembami podatkov o 

temperaturi in vlažnosti. 

10.14 Stopnja udobja - Index 

Raven udobja je prikazana s tremi kazalniki stanja: DRY (suho), GOOD (dobro), 

WET (mokro) Za zunanje senzorje 

Stopnja udobja Razpon vlažnosti 

S u h o   1 - 39 % 

D o b r o   40 - 70 % 

Vlažno  
≥ 71 % 

Za uporabo v zaprtih prostorih 
 

Stopnja udobja Razpon vlažnosti 

S u h o   < 50 % 

D o b r o   50 - 71 % 

Mokro  
> 71 % 
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10.15 Alarm za zmrzal 

Če je zunanja temperatura trenutnega kanala RF v območju 0 ~ 2,9 °C, utripa 

simbol alarma za zmrzal  . 

Če j e  temperatura zunanjega kanala nižja od 0 °C, se neprekinjeno prikazuje simbol 

zmrzali in snega  .  

Če je temperatura višja od 2,9 °C, simbol točke zmrzovanja izgine. 
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11 Odpravljanje težav 
 

Napaka Razlog Rešitev 

Ni prikaza Baterija je izpraznjena Zamenjajte baterije 

Ni izmerjene vrednosti Aktivno drugo tipalo Preklopite senzor 

Zaščitnega pokrova ni 

mogoče namestiti 

Pokrov ima vrzel Obrnite pokrov za 180° 

Izmerjene vrednosti 

zunanjega senzorja se 

ne prikažejo ali imajo 

izpade 

Napačna povezava 

med zunanjim 

senzorjem in bazno 

postajo 

Izklopite in ponovno 

vklopite zunanji senzor in 

bazno postajo 

Zagotovite pravilno 

napajanje 

Prepričajte se, da se 

izbrani kanal ujema 

Zunanji senzor ni 

prepoznan 

  Zunanji senzor postavite 

poleg osnovne postaje za 

povezavo 

  Prepričajte se, da je 

zunanji senzor 

je v območju 

(največ 80 m). 

  Prepričajte se, da v bližini 

ni virov motenj (npr. 

radijski drogovi, brezžične 

električne naprave itd.) 
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Napaka Razlog Rešitev 

Neverjetne izmerjene 
vrednosti 

Neustrezen položaj 

zunanjega senzorja 

Osnovno postajo in 

zunanji senzor postavite 

na primerno mesto (brez 

neposredne sončne 

svetlobe, ne v bližini 

virov toplote itd.) 

Prikaz temperature "HH" 

ali "LL" 

Izmerjene vrednosti 

zunaj merilnega 

območja 

Upoštevajte okoliške 

pogoje 

Informacije o tem 

informacije najdete v 
poglavju: 

"15.5 Okoliški pogoji" 

 
12 Čiščenje in skrb za  

 

1. Izdelek odklopite iz električnega omrežja. 

2. Izdelek očistite s suho krpo, ki ne pušča vlaken. 

Pomembno: 

– Ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev, čistilnega alkohola ali drugih 

kemičnih topil. Ta lahko poškodujejo o h i š j e  in povzročijo nepravilno 

delovanje izdelka. 

– Izdelka ne potapljajte v vodo. 

– Če izdelka dalj časa ne boste uporabljali, odstranite baterije/polnilne 

baterije. I z t e k l e  baterije/polnilne baterije lahko poškodujejo izdelek. 
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13 Odstranjevanje 

13.1 Izdelek 

Vsa električna in elektronska oprema, ki s e  d a j e  na evropski trg, 

mora biti označena s tem simbolom. Ta simbol označuje, da je treba to 

napravo ob koncu njene življenjske dobe odstraniti ločeno od nesortiranih 

komunalnih odpadkov. 

Vsak lastnik starih aparatov mora stare aparate odlagati ločeno od 

nesortiranih komunalnih odpadkov. Končni uporabniki morajo izrabljene 

baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih 

je mogoče odstraniti iz stare naprave, ne da bi jih uničili, ločiti od stare 

naprave, ne da bi jih uničili, preden jih oddajo na zbirnem m e s t u . 

Distributerji električnih in elektronskih naprav so zakonsko obvezani, da stare 

naprave prevzamejo brezplačno. Družba Conrad vam ponuja naslednje možnosti 

brezplačnega vračila (dodatne informacije so na voljo na naši s p l e t n i  

s t r a n i ) : 

 v naših trgovinah Conrad 

 v zbirnih centrih, ki jih je ustanovil Conrad 

 v zbirnih centrih javnih organov za ravnanje z odpadki ali v sistemih povratnega 

zbiranja, ki jih vzpostavijo proizvajalci in distributerji v skladu z zakonom 

ElektroG. 

Končni uporabnik je odgovoren za izbris osebnih podatkov iz starega aparata, ki ga 

je treba odstraniti. 

Upoštevajte, da lahko v državah zunaj Nemčije obstajajo druge obveznosti za 

vračanje in recikliranje starih aparatov. 

13.2 Baterije/polnilne baterije 

Odstranite vse vstavljene baterije/polnilne baterije in jih zavrzite ločeno od izdelka; 

kot končni uporabnik ste po zakonu (Uredba o baterijah) dolžni vrniti vse uporabljene 

baterije/polnilne baterije; odstranjevanje z gospodinjskimi odpadki je prepovedano. 
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Baterije/polnilne baterije, ki vsebujejo nevarne snovi, so označene s 

sosednjim simbolom,  k i  o z n a č u j e ,  da je odstranjevanje z 

gospodinjskimi odpadki prepovedano. Oznake za zadevne težke kovine 

so: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec (oznaka se nahaja na 

baterijah/akumulatorskih baterijah, npr. pod simbolom koša za odpadke, 

prikazanim na levi strani). 

Izrabljene baterije/polnilne baterije lahko brezplačno oddate na zbirnih mestih v vaši 

občini, v naših poslovalnicah ali kjer koli se baterije/polnilne baterije prodajajo. S tem 

izpolnjujete zakonske obveznosti in prispevate k varovanju okolja. 

Preden zavržete baterije/akumulatorske baterije, v celoti prekrijte vse izpostavljene 

kontakte z lepilnim trakom, da preprečite kratek stik. Tudi če so baterije/polnilne 

baterije prazne, je lahko preostala energija, ki jo vsebujejo, v primeru kratkega stika 

nevarna (raztrganje, močno segrevanje, požar, eksplozija). 

 

14 Izjava o skladnosti (DOC) 

Podjetje Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, 

Nemčija, s tem izjavlja, d a  je ta izdelek v skladu z Direktivo 2014/53/EU. 

 Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu 

www.conrad.com/downloads 

V iskalno polje vnesite številko naročila izdelka; nato lahko prenesete izjavo EU o 

skladnosti v razpoložljivih jezikih. 

http://www.conrad.com/downloads
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15 Tehnični podatki  

15.1 Napajanje 

Vhodna napetost/tok 

Osnovna postaja (delovanje iz električnega omrežja) 5 VDC, največ 6 W 

Osnovna postaja (delovanje na baterije) 3x 1,5 V baterije AA 

Zunanji senzor................................ 2x 1,5 V baterije AA 

Zaslon za 

nizko raven napolnjenosti baterije .. Glavna enota pod 3,6 V 

Zunanji senzor pod 2,5 V 

15.2 Napajalna enota 

Vhodna napetost/tok ................... .. 100-240 V/AC, 50/60 Hz, max. 0,3 A 

Izhodna napetost/tok ...................... 5 V/DC, največ 6 W 

15.3 Merilno območje 

Bazna postaja .............................. . -10 do +50 ºC, 1 - 99 % rH 

Zunanji senzor.............................. . -40 do +60 ºC, 1 - 99 % rH 

15.4 Radijski modul 

Oddajna frekvenca ......................... 433,92 MHz 

Prenosna moč ................................ 4,11 dBm 

Območje prenosa ........................... največ 80 m 

15.5 Okoliški pogoji 

Bazna postaja 

Pogoji delovanja/skladiščenja ...... . -10 do +50 ºC, 1 - 99 % rH 

Zunanji senzor 

Pogoji delovanja/skladiščenja ..... .. -40 do +60 ºC 

Zaščitni razred (zunanji senzor) ...... P54 
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15.6 Drugo 

Bazna postaja 

Dimenzije (Š x V x G) .................... 175 x 122 x 31 mm 

Teža ............................................... 238 g brez baterije 

Zunanji senzor 

Dimenzije (Š x V x G) .................... 38 x 100 x 20 mm 

Teža ............................................... 32 g brez baterije 
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